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“Дани постају хладнији. Која је
температура?”

• • •

“Les journées commencent à se
rafraîchir. Quelle est la température ?”
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“Надам се да неће. Стварно не волим
лоше време, а нарочито грмљавину и
муње. Плашим се да ме не удари
гром.”

• • •

“Je n’espère pas. Je n’aime vraiment pas
le mauvais temps, surtout le tonnerre et
les éclairs. J’ai peur que la foudre me
frappe.”
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“Девет је степени. Још је јесен, али
ускоро ће зима.”

• • •

“Il fait neuf degrés. Nous sommes
toujours en automne, mais ce sera
bientôt l’hiver.”
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“Погледај те тамне облаке. Сутра ће
падати киша. Биће и јако ветровито.
Можда ће бити олује.”

• • •

“Regarde ces nuages sombres. Il va
pleuvoir demain. Il y aura beaucoup de
vent aussi. Peut-être qu’il y aura un
orage.”
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“Радујем се пролећу, али више волим
лето, када је лепо и топло.”

• • •

“J’ai hâte d’être au printemps, mais je
préfère l’été, quand il fait beau et
chaud.”

4

“Мени не смета хладноћа, не волим
кишу и ветар.”

• • •

“Je me fiche du froid. C’est la pluie et le
vent que je n’aime pas.”
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